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Adrenaline 
junkie or
homebody?
Hey there!

Agora que você ouviu o diálogo e nós o analisamos frase por frase, dê 
uma conferida no diálogo escrito! Depois disso, vamos expandir nosso 
vocabulário com novas frases, baseadas no que vimos na conversa. 
Assim podemos aproveitar ao máximo esse episódio! Enjoy!

The dialogue (Diálogo)

Tatiana: I love roller coasters. Don’t you, Danny?
Danny: Well, actually I’m really scared of them. 
Tatiana: No way! They’re the best. The adrenaline and the wind in 
your face...
Danny: And that’s exactly what I don’t like. I’m more like a “sit and 
relax” person.
Tatiana: So you don’t like amusement parks.
Danny: To be honest, not really. I like the ferris wheel though.
Tatiana: So, what are you doing here?
Danny: Hey, someone needs to carry the bags!

(Viciado em adrenalina ou caseiro?)
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Tatiana: I love roller coasters. Don’t you, Danny?
Eu adoro montanhas-russas. Você não, Danny?

Danny: Well, actually I’m really scared of them.
Bem, na verdade eu tenho muito medo delas.

Tatiana: No way! They’re the best. The adrenaline and the wind in your 
face…
Não acredito! Elas são as melhores. A adrenalina e o vento no seu rosto...

Danny: And that’s exactly what I don’t like. I’m more like a “sit and relax” 
person.
E é exatamente disso que eu não gosto. Eu sou mais uma pessoa de “sentar e 
relaxar”.

Tatiana: So you don’t like amusement parks.
Então você não gosta de parques de diversão.

Danny: To be honest, not really. I like the ferris wheel though.
Para ser sincero, não muito. Mas eu gosto da roda-gigante.

Tatiana: So, what are you doing here?
Então o que você está fazendo aqui?

Danny: Hey, someone needs to carry the bags!
Ei, alguém tem que carregar as bolsas!
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Expanding vocab! (Expandindo vocabulário)

Nesta conversa, vimos dois amigos falando sobre adrenalina e sobre 
gostar ou não de brinquedos radicais! Então, é claro que falamos 
também sobre sentir medo. Para dizer que você tem medo de algo em 
inglês, a estrutura é diferente, pois usamos adjetivos como afraid ou 
scared e, antes deles, usamos o verb to be, olha só os exemplos:

Jane is afraid of spiders.
A Jane tem medo de aranhas.

Danny is scared of roller-coasters.
O Danny tem medo de montanhas-russas.

I’m terrified of speaking in public.
Eu tenho horror de falar em público.

We are frightened of sharks and piranhas.
Nós temos pavor de tubarões e piranhas.

I was afraid of Chucky when I was a kid.
Eu tinha medo do Chucky quando eu era criança.

A personagem Tatiana ama as montanhas-russas, ela diz: “they’re the 
best” (elas são as melhores), mas como funciona esse “the best”? Nós 
usamos “the best” para dizer que algo é melhor do que todas as outras 
opções, e ele vem acompanhado de “the” para dar essa ideia de algo 
único. Vamos ver alguns exemplos:

My mom’s chocolate cake is the best.
O bolo de chocolate da minha mãe é o melhor.

I loved Europe, but Spain was the best part.
Eu adorei a Europa, mas a Espanha foi a melhor parte.

All the episodes are amazing, but episode five is the best.
Todos os episódios são incríveis, mas o episódio cinco é o melhor.

Your dance performance today was the best.
A sua apresentação de dança hoje foi a melhor. 
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E que tal aprendermos os nomes dos brinquedos mais comuns em um 
parque de diversões? Começando pelos que vimos no diálogo:

Roller coaster / Roller-coaster - montanha-russa
Ferris wheel - roda-gigante
Merry-go-round - carrossel
Bumper cars - carrinho de bate-bate
Hall of mirrors - casa de espelhos
Ghost train - trem-fantasma
Free fall  / Drop tower - elevador
Chairlift - teleférico
Haunted mansion - mansão assombrada

Agora que você viu o diálogo escrito e expandiu seu vocabulário com 
palavras e expressões novas, que tal ouvir o episódio mais uma vez 
para fixar bem o novo conhecimento?

Não se esqueça de praticar diariamente o seu inglês, pois isso é 
fundamental para ter um bom progresso no aprendizado do idioma! 
Vamos juntos nessa jornada! See you!


